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Altro Orchestra™ multi-purpose smooth flooring

Bongo | CH2840U
WR461 / A1IM152 / LRV 27

Chimes | CH2836U Oboe | CH2835U Violin | CH2834U
WR457 / ATM335 / LRV 52 WR456 / ATM338 / LRV 34 WR455 / ATM361 / LRV 31

A

Trombone | CH2839U Conga | CH2879U Flute | CH2833U
WR460 / A1M484 / LRV 39 WR390 / A1TM390 / LRV 30 WR454 / ATM86 / LRV 22

"

Drum | CH2837U Manon | CH2878U
WR458 / AIM74 / LRV 18 WR391/A1M82 / LRV 17

Codes: WR = weld rod, A1M = mastic, LRV = light reflectance value.
Abkirzungen: WR = SchweiBschnire, A1M = Dichtmasse, LRV = Lichtreflexionsgrad.
Cédigos: WR = Corddn de soldadura, A1M = Masilla, LRV = Valor de reflectancia de la luz.



Reggae | CH2801U Salsa | CH2802U Flamenco | CH2806U
WR422 / ATM200 / LRV 48 WR423 / A1M200 / LRV 20 WR427 / AIM200 / LRV 12

Rap | CH2820U Gospel | CH2821U Jazz | CH2824U
WR441 / A1M200 / LRV 30 WR442 / A1M200 / LRV 17 WR445 / A1M200 / LRV 15

Soul | CH2817U

WR438 / ATM200 / LRV 29
Fusion | CH2813U Chant | CH2814U Club | CH2815U
WR434 / ATM200 / LRV 49 WR435 / ATM390 / LRV 26 WR436 / A1M487 / LRV 17

Light reflectance values measured in accordance with BS 8493:2008.
Lichtreflexionsgrad (LRV) gemaB BS 8493:2008.
Los valores de reflectancia de la luz se miden de acuerdo con BS 8493:2008.
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Macavity | CH2867U
WR508 / ATM11 / LRV 57
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Aurora | CH2857U
WR500 / A1M136 / LRV 60
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Trumpet | CH2825U
WR446 / A1IM347 / LRV 37

Timpani | CH2861U
WR504 / A1M417 / LRV 20

Sitar | CH2869U Tosca | CH2862U
WR510 / A1M347 / LRV 38 WR494 / A1M494 / LRV 23

Reed | CH2874U Polka | CH2859U
WR513 / A1M85 / LRV 39 WR502 / ATM390 / LRV 23

Glockenspiel | CH2827U Cello | CH2829U
WR448 / A1M361 / LRV 23 WR450 / ATM81 / LRV 24

Guitar | CH2828U
WR449 / ATM137 / LRV 29

Light reflectance values measured in accordance with BS 8493:2008.

Lichtreflexionsgrad (LRV) gemaB BS 8493:2008.

Los valores de reflectancia de la luz se miden de acuerdo con BS 8493:2008.
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Maraca | CH2855U Serpent | CH2850U Musette | CH2856U
WR499 / A1M136 / LRV 56 WR517 / AIM136 / LRV 56 WR515 / AIM136 / LRV 49

Brass | CH2842U
WR483 / ATM483 / LRV 44

Woodwind | CH2843U
WR489 / A1M385 / LRV 45

String | CH2841U Chromatic | CH2852U Percussion | CH2844U
WR484 / A1M484 / LRV 40 WR496 / ATM136 / LRV 49 WR490 / A1M86 / LRV 18

Codes: WR = weld rod, ATM = mastic, LRV = light reflectance value.
Abkirzungen: WR = SchweiBschnire, A1M = Dichtmasse, LRV = Lichtreflexionsgrad.
Cédigos: WR = Corddn de soldadura, A1M = Masilla, LRV = Valor de reflectancia de la luz.
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Polar Oak | WSMSC2801 Nordic Oak | WSMSC2816
WR335 / A1M335 / LRV 52 WR335 / A1M335 / LRV 51 WR350 / A1M483 / LRV 30
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Silver Oak | WSMSC2808 Pewter Oak | WSMSC2826 Smokey Cherry | WSMSC2803
WR347 / AIM347 / LRV 38 WR478 / AIM390 / LRV 26 WR336 / A1M239 / LRV 22
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Galleon Oak | WSMSC2818
WR322 / A1TM239 / LRV 19
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Shadow Oak | WSMSC2809
WR348 / A1M348 / LRV 7

Light reflectance values measured in accordance with BS 8493:2008.
Lichtreflexionsgrad (LRV) gemaB BS 8493:2008.
Los valores de reflectancia de la luz se miden de acuerdo con BS 8493:2008.



550/450 x 100 mm

5

New Oak | WSMSC2824

WR516 / A1TM338 / LRV 46

500/500 x 100 mm

Tawny Oak | WSMSC2807
WR353 / A1M225 / LRV 25

550/450 x 100 mm

Country Maple | WSMSC2802
WR339 / A1IM339 / LRV 24

Regal Cherry | WSMSC2804
WR337 / A1M337 / LRV 17

WR338 / A1TM338 / LRV 38

Southern Oak | WSMSC2825
WR352 / ATM352 / LRV 21

Pier Oak | WSMSC2822
WR514 / A1M514 / LRV 21

Exact material match with samples cannot be guaranteed.
Eine exakte Ubereinstimmung des Materials mit Mustern kann nicht garantiert werden.

Las muestras no pueden garantizar un color exacto.
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Harvest Oak | WSMSC2805
WR340 / A1M340 / LRV 37
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Bay Walnut | WSMSC2810
WR341 / A1M160 / LRV 15
€
€
[Te)
N
X
o
o
=
Old Oak | WSMSC2817
WR339 / AIM339 / LRV 22
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Altro Orchestra™

multi-purpose smooth flooring

5625 issue date 10/26

Typical applications / Typische Anwendungsbereiche / Zonas de instalacion recomendadas

Communal areas. Receptions. Corridors, stairs.
Dining, bars. Wards, waiting, treatment areas.
Resident rooms. Classrooms. Shops.

Offentliche Bereiche. Rezeptionen / Empfangsbereiche.
Flure, Treppen. Restaurants, Bars. Stationen, Warte- und
Behandlungsbereiche. Zimmer in Wohnheimen.

Zonas comunes. Zonas de Recepcién. Pasillos, escaleras.
Restaurantes, bares. Salas, espera, areas de tratamiento.
Habitaciones para residentes. Aulas. Tiendas.

Klassenzimmer. Geschifte.

Technical information / Technische Informationen / Informacidn técnica

Fire behaviour tested
in acc. with

Brandverhalten
gepriift nach

Comportamiento ante el fuego
testado de acuerdo con

EN ISO 9239-1

ENISO 11925-2

= 4.5 kW/m?

Pass / Bestanden / Conforme

Classified in acc. with Einstufung nach Clasificado de acuerdo con EN 13501-1 Cy-s1
Slip resistance Gleitreibungswiderstand Resistencia- al deslizamiento EN 13893 >0.30/DS
Rutschhemmung/-sicherheit EN 16165 Annex B/ ASR A1.5 R10

For enhanced safety, see our ranges that
offer sustained slip resistance for life.

Sound insulation Trittschallminderung Aislamiento acustico EN ISO 10140 ca.15dB
Flooring type Belagsart Tipo de pavimento EN ISO 11638 Heterogeneous floor
Heterogener Bodenbelag
Suelo heterogéneo
E Thickness Gesamtstarke Espesor total EN ISO 24346 2.85 mm
% Wear layer thickness Nutzschichtdicke Capa de uso EN ISO 24340 0.7 mm
g g Roll dimensions Rollenformat Dimensiones del rollo EN ISO 24341 2mx 20 m =40 m?
@ Weight Flachengewicht Peso EN ISO 23997 2.60 kg/m?
Residual indentation Resteindruck Punzonamiento EN ISO 24343-1 <0.20 mm
m Classification for use Nutzungsklasse Areas de uso EN ISO 10874 34, 42
Flexibility Flexibilitat Flexibilidad EN ISO 24344 Pass / Bestanden / Conforme
Dimensional stability MaBanderung Estabilidad dimensional EN ISO 23999 <04 %
wid Light fastness Farbbestandigkeit Resistencia a la luz EN ISO 105-BO2 =6
Lichtechtheit
Castor chair abrasion Stuhlrolleneignung Huellas de sillas de ruedas 1ISO 4918 Yes, type W / Ja, Typ W/ Si, tipo W
Wear resistance VerschleiBgruppe Abrasion EN 660-2 Group T/ Gruppe T/ Grupo T
Chemical resistance Chemikalien- Resistencia a los EN ISO 26987 Good / Gut / Buena
/Fleckenbestandigkeit productos quimicos
Underfloor heating Eignung fiir Suelo radiante EN 12524 Suitable / Geeignet / Apto
FuBbodenheizung
Electrical behaviours Elektrostatisches Carateristicas eléctricas EN 1815 <2 kV, antistatic / < 2 kV, antistatisch

Verhalten

< 2 kV, antiestaticas

$§¢ VOC emissions
voc

VOC Emissionen

Emisiones de COV

CDPH 1350 / Floorscore
Indoor Air Comfort Gold

Approved / Zertifiziert / Conforme
Approved / Zertifiziert / Conforme

U K (Evissions DANS CARINTERIEUR]  Information sur le niveau d‘émission ooNCy,
de substances volatiles dans I'air intérieur, & S
CERTIFIED présentant un risque de toxicité par 2 3
1SO 9001 C n inhalation, sur une échelle de classe = M 1)g
allant de A+ (trés faibles émissions) §
18© 16001 R 1658 0321 N ey iy o
EN 14041 EN 14041

Sustainability / Nachhaltigkeit / Sostenibilidad

oot ing,

&_‘ BRE /Global & e,
& o,
e ed RN S . .
HoF e (B) Recofloor DGNB
e 2 g Vinyi Take-Back Schome
o EN 15804 SD207 %, N & Deutsche Geselschaf fir Nachhalties Bauen e V.
EPD No.: 000694 E German Sustainable Building Counci

tA+ BRE generic green guide rating for resilient flooring, full details available at www.thegreenguide.org.uk

Installation and maintenance / Verlegung und Pflege / Instalacion y mantenimiento

Please refer to Altro installation and maintenance
instructions. Failure to follow these instructions can affect
product performance and may affect or invalidate

Altro’s product guarantee. Technical information on
installation and maintenance (including cleaning and
staining) can be found at www.altro.com

aitro, Altro, Altro Orchestra and Altro Easyclean Technology are

Die Nichtbeachtung der Altro Verlege- und
Pflegeanleitungen kann die Leistung des Produkts
beeintréchtigen und zum Erléschen der Produktgarantie
von Altro filhren. Technische Informationen zur Verlegung
und Pflege (z. B. Reinigung und Fleckenbehandlung)
finden Sie unter www.altro.com

trademarks of Altro Limited.

Consulte las instrucciones de instalacién y mantenimiento de
Altro. El incumplimiento de estas instrucciones puede afectar
al rendimiento del producto y puede afectar o invalidar

la garantia del producto de Altro. Encontrara informacién
técnica sobre la instalacion y el mantenimiento (incluida la
limpieza periédica y especifica) en www.altro.com

Subject to alteration. Irrtum und Anderung vorbehalten. Sujeto a alteracion.

Australia Q +61 39764 5666 K4 info@asf.com.au
Spain Q +34 91 549 5230 & suelos@altro.com

United Kingdom & +44 (0) 1462 707 700 §& enquiries@altro.com
Germany ® +49 (0) 340 6500 400 & anfrage@aliro.de




